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Költ Bétsben M irtiusnak 22-dik napján ij<)6-dik

eíztendöően.

B  d  t s.

alsó R

inekutánna a ’ Fels. Csáfzár maga kedves te 
rér öttsének Károly fő hertzegnek nemtsak

Cs.Kir. ármadia. hanem
met Birodalomb
do provis

gek korma
__ Né-

is r-
által adta volna, a ’ közelebb m

A ’ múlt
kön letette ö hertzegsége a ’ fzokotthitet

'öl továbra halafztatott az árrnantek
d való k ideje, azonkozben ud
ri tifztjei és tselédjei lassan la
dúlnak Ug> p

i előre útnak in- 
tták az itt lévő

kereíztes dámák az udv
tség ki alatt a’ Kristu

plomb a fzen
nyedéseilöl

elmélkedés közt ízokott eíztendei buzgó áhétatos
A  a



% 6 6

ttaiMNgWü

»*•

gok holott mind a’ Fels. Csafzár
Kir. fő hertzes aífzonvok megjelentenek

mind a
Cs. K

Ferdinand Würtembergi he
sO

F . M .  L j
hadi tármesterségre, Sándor Würtembergihertzeg 

Waldek dv/iponvos resementjenek, és B>a e>
C s áfz á r d ra g o ny o s 
komendánsi Genera 
sége által.

k Oberst
?r a

erjei es
Maiórsá&ra emeltettek ő Fel

Gr. Cl erfuvtFeldmarsalt polgári jussaWifziel
te meg Frankfi Német Birodalombéli fzabad

snak m ag A ez kéízitetett dl
k petsétes capsulájába 600 aranyét rekefz 

Betsi ágensePilgramm által a; múlt Tsötör­
tökön alt adatta Exc ellen tziáiának

A ’ múlt vasárnap déluta két óra
közt a ’ belső várasb 
nevű úttzában tűz 
A ’ fedele

mad

és három 
ett. Kolhmarki 
lármát tsínált/an nagy

és az alatt lévő leg felsőbb ízakaíza a ’ 
ik le égéit, és lia meg nem akadályoztatták 

a’ tüzet, a ’ fzomízéd házakat is meg káro• 
sitotta volna.
v ó 1 n a

JSágy B í ■ il a n ni a.
t

A ’
gyüllésb

Febr 6 tartatott: P n

tudakozta G cy űr a ’ hadi titok-
ktol, mikor akarja a ’ rendkívül való kői
geket ok való ízán 1 adását a ’ P
c ,  .  ^  ------------------------ ~ ---------------  -------------- -----------------

tóm eleibe teijeizteni ? Erre a ’J kérdésre, úgymond 7
iti api békességes projectum ómnak meg vetese

• •

lésbe
onoz- engemét, közelebb /

kkal együtt azt fogom siirgel
ak~ jelen-való állap

noíz háborúra

gy
y

• /

vezet esen a jelen való go
t5egek fzőrdsan vis 
tudtunkra lehessen 
is a ; Status 
nem ?

Egynéhány íz or
kodó kenyér és eles

ne
kői

k meg , hogy 
íatiuk e’ azt ti

w

nek meg erőltetése nélkül avagy

említettük, az Angliában ural- 
egbeb iziikséget, A z  ezt oko



zott kÖrnviUá!) í.soknak és kútfejeknek meg visg
lására ki rendeltetett commissióban azt. mnn.lm
L o c h  ni e rú r , hogy eztrendkívül íziiksé
get nem az

ke i 6 kereí 
me Ilynek s

[ló terméketlensége, hanem a
íknak , a z a z  gabonával keres 
dóknak fösvénységek okozta

zi. Ez a ’ monopolium
b nkabb O

földek
árendába lelt ísoktól vette eredetét. Az

i1
)k a ’ ki á rend ált 
adták mi vélni . i kik

zegény paraíz-

m fizetni, hanem e* mellett minden
mését amazoknak oltson

dez 
t e r

kén Izei
endások

pénzre, tarházaik 
ják f e l , 
azokba reitett eleséseiket

g nem ízorúlván a* mindennapi
ík, értsük akkor nyit-

a ’ midőn nagy nyereséggel
h v a l ó

atják
ízük-

séges volna ezeket az árendásokat keményebb 
rántzba ízed ni.

Wilber force úr a ’ Febr 18-kán tartatott Par-
lamentális gyullésben újobban keményen sürgette 
az Assiento Tractátusnak, az az,  az Afrikai bol­
dogtalan í'zeretsenekkel való kereskedésnek, mint 
a ’ kerelztény vallással, politikával, és a ’ terméízet

egyátaljában ellenkező dolognak el tö- 
rültetését. ,, El végzetté, úgymond, a ’ Páriámén- 
tóm 1702-dik efzt emlőben , hogy e’ mo tan folyó

napján bizonyosan el fogja ezt 
immár el múlt , és még is tart 

ez a* borzalztó kereskedés. Négy eíztendő alatt

efztendőnek
törleni ; ez a ’ nap

V ,/

150000 Afrikai ízeretsenek vitettek az Amerikai
fzigetekbe.

Ezek közül a ’ boldogtalan és a’ baromi fzol- 
gálatot meg únt emberek k ö zü l , sok ezeren állot­
tak a’ Frantziákhoz, a’ kik által előbbi 
tságokba viflza tétettek, ’s félő, hogy végtére is

«n

mindnyájan fegyvert ne fo ellenünk. Uey
fognak átjövendő történeteknek

a ’ most élő két 
mellynek

így nemzetnek le
függetlenséggel. fziinte!

fzóitani, 
ésében ; 
;n való

\ 1 o



zenebonáikodással és emberek nyomorgatásával 
vádoltatván az Afrikai fzeretseneknek ízabadtsá-
cot ajándékozott; a ’ másika pedig a9 vall
kőltsi jóság, és igasság mellett való hadakozásnak
dej a 1 at t a leg gyobb kegyetlenségnek és

igasságtalanságnak alkotmányát fenntartja

Mostan is nem kevesen találtattak a ’ Parla- 
mentőm tagjai közűi ezen otsmány kereskedésnek 
pártfogói. Tarlton Oberster úgy vélekedett, hogy 
a ’ jelenvaló hadakozás miatt lehetetlen volna es 
dolgot meg változtatni. Williám Yonge azt mon­
dotta , hogy azoknak Afrikából való által viteté- 
sek nints most annyi kegyetlenséggel öfzve köt-

.............. ontetve, mint ennekelőtte , és hogy az Ö 
tapafztalása fzerént, sokkal rútabb fzinekkel fes» 
tetett le ezeknek az örökös fzolgáknak allapatjok3 
mint sem a’ valóság volt. Nem az ezekkel való 
kereskedés, hanem Hughes Victor ingerlette őket 
a ’ pártütésre. Buxton  úr meg tzáfolta az ellenke­
zőket,  azt mondván, hogy az emberiségnek jus­
saitól senki őket meg nem fofzthattya kiváltképem 
egy oilyan nemzet, a ’ melly maga is kedveili a ’ 
fzabadságot.

Pith  minister
i

TVilberforce  igassá-
gos projectumát, felettébb károsnak és vefzedeP

jelenvaló időben ennekk lenni
a kereskedésnek további folytatását, mellynek

tőrúltetése által hajlandóbbak hivebbek fog
nak azok az örökös fzolgák a ’ Brittusokhoz leírni 
*Adair ui felettébb tsudalkozoit, hosv  tsak esve!
len egy tagja is 1 1 ‘ 1 ' " b

♦
lehet

igasságtalan keresked
Parlamentomnak

a
védelmezi

a ’ ki 
tsak

k (Tz
e v t

Fox
mivel  ̂ abból hafzna vagyon a’ közönsége

ur azt mondotta, hogy eggyetlen 
1 / 1 > / 1 *1 # kívánhatja ezen keteske-

desnek további fenn tartását. Másokis ki így  ki am- 
wgy ízoiiottak; végtére a ’ voksoknak töbsége által 
d.aduimat vett a ’ IVilbcrforce úr tanátsa, ’s mind-

k kor, W  commissió rendeltetett ki azon tárgy-
meg visgalására, és azon módnak

«* /
nak í b b i



fel  találására i s , a’ melly leg alkalmatossabb lé­
ízen ezen kereskedésnek el törlésére.

JP Jó Reménység hegyenek előbbi kórmányo- 
zója egéfz famíliájával és sok fzemélyekkel együtt 
a ’ Portsmouthi kikötő helybe bé ment, helyette 
C nig Generális tétetett ottan fő kórmányozóvá. 
Azon Fr. újságnak ki nyomtatója, a' ki a’ Csafzár 
és rr. respublikaközt végbe ment békességet hamis
Ilirt költötte , és ki terjeíztette, még ekkorig sem 
tudódott ki. A ’ melly Bankó leg több kárt vallott
e ’ m ia tt , 500 font sterlinget Ígért jutalomul a ’ ki 
jelentőnek. Az admiralilas által kéfzitetett és fel 
álitatott telegraphus már is jó fzolgálatottéfzen, u. 
m. a ’ mellynek segíttsége által negyed fél minutum 
alatt 74 mélíóldnire jelentést tehet, kiváltképen

kik azazokra a ’ gyanús fzemélyekre nézve, a 
Orízágbói ki menni akarnak. E gy  Fr- nemesnek 
a ’ fia bizonyos dolog végett Párisból Londonba 
küldetett a’ Directorium által, a ’ ki minekutánna 
egynéhányfzor conferentziát tartott volna a ’ mi­
nist rekkel, ismét vilfza indúlt A ’ Kor ki
kikötő helyből 10000 fegyveres emberrel Ameri­
ka felé ki indúlt flotta a ’ tengeri fzélvefzek által 
okozott sok ízerentsétlenségei után villza tért a’ 
Píymouthi kikötő helybe (KorkHyberniának, 

mouth pedig Angliának nevezetes kikötőhelyei)
A  múlt holnapnak 18 dikán jelent meg a ’ Hrallisi 
hertzeg alfzony gyermek ágya után leg elóí'zör
St, Jámesben a ’ királyi udvarnál tökélletes égés 
cégben.

E gy magános levélben következőképen fi 
Angliának jelenvaló állapatja: ,, \k

ykodjanak , úgymond, most a ’ teng
akár nyií akadaly k
Ainérikába való utazásában, végtére tsak ug>

1 m ^ 1 • /  1 1  €

fognak tsend 
eregeink

mindj ko

/es Brittusok közt habo
k indulni. Hogyha a’ Spanyolok

fCK tengerre ki repúlni, melly
egv olly flotta

eeél z Furópa
cl bámul. Pith minister sem maga sem m ar



nyékától megnem retten, h tantorod ás / 1 nei
kid megy a’ maga plánumának előre jól ki dóig
zott ha q ap

ngre léízen ízüksege , 8 nap
öo millió font 
alatt az egéfz

summát ki állítj

Batáviai Respublika
v •

Frisidban egymást űzi a* zenebona, allig fz ti­
nik meg az eggyik már ismét a ’ másik követke­
zik. A f DumonceauFr. Generális által rendelte
tett nemzeti képviselők ismét le hányattak tiíztsé-

e
vetettO a

a ’ kik életeknek bátorsagos meg tartasa 
tartományból is ki futottak. A ’ mint 

iratik emberi vér is ontatott ki ezen alkalmatos­
sággal, és egy Jofia nevű pap fel akafztatott. A z  
uj repraesentánsok egy hirdetményt tétettek kö­
zönségessé , mellynek nevezetesebb tzikkelyei a ’ 
következendök. i.
Jan. 26-kikán érderaetleneknek találtatván a ’ nem­
zet bizodalmára .

Minden Személyek, a ’ kik

utat a
tifztségeiktól meg folytattak, 

de ók fegyver által nyitottak magoknak
haza árulóknak és a’ nemzet majesta-

A ’ kik a*
sre

meg sértőknek lenni tartatnak, 
gyüllés tagjai és ministerek 
nélkül el távoztak, és az első parantsoiatra viíTza
nem térnek»

engedelem

nem méltók a ’ nemzet bizodalmára,, 
következésképen fogattassanak el. 3.) A ’ ma­
gokat eröfzakosan képviselőkké tett ízemélyek ál­
tal el töröltetett rendelések és parantsolatok előb­
bi valóságokra tétessenek viíTza; a’ Febr 11-dik
napjától fogva kőitek pedig töröltessenek el.
4 ) Minden törvényesen válafztatott nemzeti gyűl 
lés tagjai hivatalaikban meg erősitetnek ’s a ’ t.

A
palot P

a Párisi* ez egyb 
sö tartomány béli

Conv<
1 úgy

bízve gyűllésére rendel
...... igyon el kéízitetve, mim
külömbozik attól, hogy a ’ küí

ek ízamára kéfzitetetl
íz ekek mellett a nemzeti képviselők, vagy C
tagjai feleségeiknek ízámokra i s  különös ízékek ké



íz i lettek. Vtílh tina er L  P r o f e s
udvarhoz való követség!

a
Mad) A ’ Dór

i.

ckti és Rotterdami gyülekezetek nem akartak

rendelést bé
any béli adm

A ’ Hágai főkórrnányfzék avagy
stelt Koz Rendek, a ’ kik 200 eízt

>b ig

úgy ne*
N. ' '

ónéi tó­
ik ezt a ’ kiilömbkülömbféle viízon-

AI
kodűtt
i  . i % I V

ágokkal küfzködótt, de mindenkor diadalai is
itt közönséges társasagot: , e ’ folyó holnap 
első napjan gvüllőitek leg utólfzor öízve Szóüllőitek leg ufói ÍV o 1
g y mi

öízve. Szö- 
mindnvájan azon pa-

clsőben ötzve eví lt. 11) e ik
C O

c ijinak t a -.jail
tzerernóniával, ős által adták nekiek az eddig k
zekben

Ezen alkalmatoss iggal minden Hágáb lek
v ő  gyalog és lovas katonaság
polgárság is ki rukkolv 
meg fegyvereiket. Miért miért nem

fegy
erős töltéssel töltötték

• • « •

ma
gok an. Ugyan e’ nap fzentel- 
tetett fel a’ nemzeti vitorla is , és minden nemzeti 
hajókra ’s épületekre fel függelztelett, egyizers- 
mind a ’ hajó komendánsoknak is meg parantsol-

hajós legényeknek, 
egy fertály font do 

(e), Nemtsak most -

lá tott , hogy az dattok lévő
fél ittze b 

hant ’s 2 pipát oílzanak
eggyen eegyen

(e). Ttláneg ej z Európában ally
té dohány füstül való éles, mint Hollandiéiban 
(dohány, deélkúi herba nicotiana, tabacum, 
Linneus fzerént hyoscyamus Peruvianus). Ezt 
a’ plántát mintegy 170 vagy 180 efztendövel 
ennek clot t e esy Nicoti János nevű Portugal- 
liai követ hozta T  abaco fzigetéböl, nevezetesen 
Floridából Európába, ’ s ugyan o róla nevezte­
tik herba Nicotiának,«’ jnali <rh
t abac v m n a k t(/bálinak. Ottan taton herb 1
Mcdiccának is .hívútik , azért, mivel -
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meghanem minden következendő efzíendökfe 
fog ez a ’ nap, t. i. Márt. első napja innepeltetni,

mellyen t. i. ezen respublikának új formáb
Ét mm M m m m m 1  • • . _ A  A a • # 1  1  i

való Öntetése elkezdődött. A 5 Convent gyűllése 
trombiták* dobok és ágyúk harsogasa közt kez­
dődött el,  a 5 polgári innep tartásra ]?edig Márt, 
3 dika rendeltetett, mellyröi ekként fzó 11 e 
gai közönséges le v é l .6(

i

Tegnap, u. m. Márt. 3-dikán fényes proces­
sio tartatott itten. E lő la ’ tzeremónía mester ment, 
a ’ kit a ’ respublika tzimerének heroldusa ló h á­
t o n , a ’ több heroldusok pedig a5 Hollandiai Fr. 
és Amerikai vitorlákká! követtek; utánnok men­
tek egy tsuport Fr. huízár gyalog és lovas Hol­

volt hadi es haj 
pusoknak küldőt

kön

landiai seregek, minden 
seregeknek tií’ztjei a ’ polg 
j e i , a ’ nemzeti társaságoknak tag ja i , fej 
tösben öltözött gyenge ifjak és leányok a ’ kik fe­
jeiken nemzeti övedzőket és koronákat, ’ s kezeik­
ben záfzlókat tartottak, *s patrióta énekeket dú­
doltak. Utánnok sok édes anyák gyermekeikkel
eggyiit t , és öreg férjfiak vállaikon dárdákat 
selvén ballagtak. A ’ Batáviainemzeti Conventnek 
előülőjévé leg elsőben is Paulus Peter válafztatott,

méltóságának tzimerével a ’ nemzeti őved
zővel fel ékesitetett

A u stria i Belgium*

JBrüffzelbdl F. 2
embert fogtak itt el 
fjaknak kerefztelő

Tegnap előtt egy
/ ki a’ requisitio alá

7 sag leveleket

te .
vagy vénebbekké, vagy ifjabbakká

meg

mintsem a ’ valóság vala.
fogattatnak ki

Az itt lévő ide- 
azon fzin alatt h o g y

Ihett Nicot leg elsőben akkor clt , a9
Medicea hertzegi házból Jzületet Fr. királyné
kerteben plántálta azt, el.



dk által fzokött katonák legyenek, imitt amott
vándorlanak, és sok törvénytelenséget vifznek
végbe.

A ’ D ylei ofztály fó kórmányfzékje minden 
előbbi tiíztviselőknek meg parantsoita, hogy 10 
nap alatt minden Írásaikat, documentumjaikat,
actaikat, registrumjaikat és leveles táraikat által­
ad ják. A Gémmapei zenebonáiko d ó k meg

commissio
V1S-

Lou-gálására ki rendeltetett katona 
poignc Károly vezérjeket és Chant inát a* W illersi 
apáturságnak igazgatóját halálra ítélte, és mivel 
magokat kezére nem kerítheti, képeiket akafztatta 
fel a ’ közönséges piatzon fel állítatott akafztófára. 
E ’ mellett a ’ nevezett apáturak klastrornába erős
katona őrizetet helyheztetett, a ’ meliy minden

í’zemélvreknek neveiketonnan ki ’s oda bé menő
ízorgalmato ss an fel jegyzeni tartozik. Minden
várasunknak kapui ma bé zarattak, és ki menni 
senkinek sem, bé menni pedig mindennek ízabad. 
A z  itt lévő katona őrizet fegyverben áll,  minden 
űttzákon f e l ’s alá járkálnak a’ katona vigyázatok, 

mivel sok gyanús ízemélyek tapal’ztaitattak ittés
lenni házanként kerestetnek

Frantzia Orfzág,

A z  assignáták az a z ,  papiros pénz műhelyé­
nek és sajtójának meg égetésekor egy valaki ezt az 
epitáíiumot avagy fejfa Írást kcfzitette temetésére ;

ylprés avoir de mon destin 
Emerveillc lefou , le sage
C'en est done f a i t , je  enfn  
JJans ce modeste .
Je sus enrichir avec rien ,
Un peuple rempli de courage;
11 triompha par mon moyen : 
dependant sans cesse o/i ni outrage 
Fes medians V eprouvai la rage > 
Je ju s  chére cm bon ciioyen,

t



Ma vie a fa it  beaiicoup de oien
ma mórt en Jit >

9
Et /

az a z :
•f

(Minekut
bolondok
od
S

éltem által
\ * *

mélkodásra

/ « es a

vagyok s gtére

9 bőltseket 
ndítottam volna 
mban nyugfzom

i meg gazdagítottam azt a ’ bátor
nemzetet, a’ me Ily általam diadalmaskod
Még is mindazaltal ízüntelen motskolnak en­
gem et A ’ rofTz indulatunk kegyetienkedtek
ellenem, t / k pedig íz Sok iot ízer
zett az én életem, de sokkal többet a 5 hala 
lom).

A 9 Directorium parantsólatjára néleány gyűl 
lés házak, mint p. o. a ’ Pantheonban, a ’ 
tűttzában lévő komédia ház, és a ’ Sz. András tem- 
loma bé izegeztettek , minekutánna ki nyilatko 
zott volna, hogy az azokban gyűlni fzokott társa*

ízevént Rojaiisták, réfz ízerént 
Jakobinusok \s több efféle emberek voltak, mind­
nyájan a ’ respublika constitutióján'ak veízedejmé 
re igyekeztek, és az idegenekkel is leveleztek.
A ’ gyúlles házakban találtatott írásaik el petsé
teltettek, ’s meg visgáltatásokra egy különös com-

sag tagjai, réí’z

mbsió rendeltetett. A Di r ectoriu rn n yi­
la ikoztatta ki önnön magát ezen gyúllések eránt 
két rendbeli polgárok lehetnek, úgymond., a ’ res­
publikában , vagy barátjai vagy ellenségei az 1795- 
diki constitutiónak; a’ ki nem hív republikánus,
Eojalistának és a ’ Haza ellenségének tartatik.

PC Wendtti háborúnak, a ’ melly 1793-dik efz
ten dótól Fog 
mekeket mind

Ot

te 11
sem

eg a
vethetnek 

kegyetlenségek

leg

get,  affzonyok 
én, 600000 emb

es gyer- 
t eméliz-

veget
által i

tézebb és fortélyosabb vezérek
Chouansofc gyakorlottA

nyira elrettentették a ’ rés-
publika constituiióját bé vett föld népét hogy



rrdékezetektóf is fzaladnak (/). Ök re li­
ne inde.sen hadakozni 

delmesebbek az ellenek 
orozva ízoktak rohanni 
Iáknak barlangjaiból.

k , de annyival vefze-
lakozólnak, a ’ kikre 
ru erdőkből és kólzik-

Némellyek kételkednek agyon ló veté­
séről azon okból,  hogy az illy híres embert nem 
mindjárt Ízoktak agyon lőni,  hanem elsőben min­
deneket ízorosan ki tudakoznak tőle. Ellenben úgy 
olvassuk N Párisi hivatalbeli tudósításokból,hogy ó• /

s erő!

igen keveset befzél ett a ’ katona commissio 
a maga inasokkal való eggyességéríU és leveiezé-

azt mondotta , hogy ő a ’ király mellett 
hadakozott akár ki légyen is az;  hogy azért fo­
gott újobban fegyvert,  mivel a ’ vele kötött bé- 
kesseges alkunak tzikkelyeit hé nem tellvesitették

— Igen rövid Izententzia 
mondatott ellene , ’s tsak ebből ál lott: A ’ hadi 
commissio köveikezö fzemélyeket Ítélt halaira: 
Stofletet a ’ ki fzöletesére nézve Loikaringus, Lu-

a’ nemzeti képviselők.

n ev ű id , 44 elztendös ember, ennekelőfte katona, 
most pedig a ’ Wencld pártosoknak fö vezérjek 
v o l t ,  ’s Ó rajta kivid 3 mellette lévő tilzteket.

Duncan Generális, a ’ ki ennekelötte a ’ IVen- 
deisták ellen küldetett hadi népnek fo vezérje volt, 
hanem a’ respublikához való hivségtelenséggel vá-

{ f jÁ *  Chouán névnek eredetéről sokféle értelem b
vágynak a’ tudósok. azt a /

magot tej. Ily bői a ’ karmazsin /
festékéi kejzitik a’ festők
tudós égi N e m e t Chu

Ram bergi 
1, a z a z ,

bátor je r  fut, vonnya le annak ered1
’s azt mondja, bogy f z  ók Künn Kálin
heit a’’ régi Chuan és Chnanheiti Német fzók 
lói jöttek. Ezen
ejítendövd élt Ott fi
bergában lt

értelmét egy ennekelötte
levét vers írónak R 
iptumából próbálja a

ki akként Jesti Le a regi Németeket
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doltatván a ’ guillotine mettzo késének el kerülé­
sére onnan el í'zÖkott, és most Helv ét zi db an múlat, 
egy  fontos írást adott ki a' Wendei hadakozásról, 
m ellyból ki tettzik, hogy a ’ Roberspiere kegyetlen 
uralkodása és az akkori Jakobinusokból állott 
Convent okozták légyen azon háborút.
Nem tsak a ’ Wendei ofztály, így fzóll a ’ neve-

Sie sint sosama Chuani Selb so this Romani 
In Felde ouh in uualde sint sie sama balde
Rib iduam Jo fia t ouh JChuani,

az az:
(Épen oily bátrak a’ Németek mint Romaiak, 
és sem a’ mezőben , sem az erdőben meg nem 
rettennek.
vitéz hadakozók is).

Hintsek is elegendő vagyon,

Úgy de mitsoda egygyesege vagyon a mai 
Í r. OrfzágiChouan nevezetnek ’ régi Chuan
Német fzóval ? Igen sok. Tudjuk ’ régi kistó* 
riáikból, hogy az ötödik fzázadban sok ezer 
német fam ilia ki költözvén Kis Bri­
tanniának tengerre fekvő réfzében , holott aá 
mostani Chouansok laknak, telepedtek le, és 
oá mezőkben ’s erdőkben lakozván, kevés egy- 
gyességek vélt o' több Fr. Orfzági lakosokkalp 
illy  énképén régi nemzeti nyelveket is meg 
tartották. Oberlin Strnfzburgi hires Profes­
sor a1 ki cá régi Német nyelvben igen jártas
költés v o lt, egy különös munkájában d* régi
nemet és mostani Chouan nyelvek közt való 
nagy egyenlőséget fzépen meg mutatta. Ennek

f z  téridővel egy Fr. re gement feküdtelőtte 12 t

%
r

Strafzburgban. melly annu
sokból, avagy Chouansokbói állotty és cá mely-
.tiél̂  levő tijztekigen könny meg tanultóik cá 
Nemet nyelvet, holott cá Fr. Orfzágban fzizlet
tek cs neveltetlek soha 
igazán.

em tanülhattyákmeg



/A- ett Generál hanem Mainei es Loirri ofzt
Ivóknak fele is porrá ttek 11 ofztálvokban
sok királyt kívánó és jól organizált seregek vagy
n agyn ak, a 
hadakoznak

irafztok királyokért és vallások
s annyira hozzájok racalzkodtak« • V V V J M I W I V U U I V  4) KJ »  V »  V /  4 .  V /  l \ U U  l C l  Í V  -y

hogy kéfzebbek magokat agyon lövetni, mini tsak
/ I  i  • /  i  % __*  ̂  v • • -   —.

gy* ezt k a pukli
a Co kozta a ’ Wendeistáknak és C

Mag
uan-

soknak fel
vén a Conventnek

Ho signal Generális azt ig 
hogy ö IVendet ki ti ízt

/  .  /

79tökéletesen meg tartotta a ’ maga parol 
dik el’ztendőben October holnapjában, a ’ Conven 
végzése fzerént egéízlen fel égettette a ’ Wendc 
helységeket, és még tsak a ’ patrióta közönségek 
nek sem kedvezett. —  A ’ fzegény lakosok a ’ L i  
gerisen tűit táborozott Rojalista ármádiához m
tek által, nemtsak magok felesegeik, gye
mekeik, véneik és kisdedeik is, minekutanna m 
nektől meg foíztatván tsaknem éhei hálásra j
tak volna ’s a7 t. C4

Olajz Orfzág

A 5 Sz. Pápabetses  élete nagy vefzedelemben 
forgott a ’ múlt holnapban. Szokása ízerént a' 
vaticanumban lévő Sz. Péter templomába akar­
ván menni, hirtelen eleibe fzökött egy ember, mes­
terségére nézve fördos, ’s lábai eleibe borulván, 
mint valameliy örült ember ekként fzóllott.* Szen- 
tséges atyám ! sem örült, sem réfzeg ember nem 
vagyok ; mentse meg betses életét a ’ haláltól, mi­
v e l  nem mefize ide két magát el rejtett ember v á r­
ja töltött fegyverrel. Leg ottan nagy lárma tá­
madt. Ö Szentsége nemtsak meg nem rettent, sót 
mindjárt akkor meg fogatván azon embert, a ’ 
templomba bé ment, ’s fzokott ábétatosságának 
végzése után viíTza tért lakó palotájába. Minden 
reá következhető vel'zedelmeknek el hárítására 
eret nyitattak rajta udvari ofvosai. A ’ lent ne­
vezett ferdos az Engelsburgi tömlötzbe tsukatott, 
%» már egynéhányízor kérdőre is vonatott, de még
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eddig semmi
az ő befzédel

gyébb k i n c m sült , hanem bogy
Vati p is igaznak len

ni állította, E g y  későbbi Olaíz Orfzági tud 
ból olvassuk, hogy ez a ’ fördös De
nak nev< 
egéssége 
kaimat osság

k , Római lakos , elméjéb
t

San do r
géfzleí 

mozisoknak al
m, a  v  rw w v  '  — — — —w

%/ ^ j  -

dóit feleleteiből ki sült ieg>
a z ,  hogy ő maga leselkedett a ’ Szent Pápa élete
után.

A ’ Majlandi levelek 
hogy Márt. 2 első napj

iltal
/  * • ffej j e 1

hirt vettük
ppal mi o t t ,

mind az egéfz Lombardiában í'züntelen esett a ’ hó 
és hogy ez a ’ nem várt idő változása mi tt rend 
kívül sok betegek vágynak és sokan is halnak.

Ap G én u a i a k is tapliz to lja k  a
Frantziákkal való barátságoknak keserű gyű mól
tset. Mart. 15 egy

T
kép atalb

o d a érkezett b r. nem

ho n rÖy
jelentést tett \ ; • . . / Ól a

d az eddig 1 mi
nister V iliá rs„ mind a’ Consul hivat aljaiktól meg
foíztattak; hogy néhány id< 
a ’ Fr. respublika a ’ Génaai

töl /  r »

5 ma­
ma 2a erant nd es °g7

ek 
fzerént

fouja rendeléseit intézni. A ’ Fr. nemzeti kép 
lőnek ezen maga ki jelentése igen nagy ízeget

T lakosok
hogy azon képviselő m
tzia 
bes 
ges 
Í  an

ad ián ál

kbe , értésekre esvén, 
Olaíz Orízági Fran-

posták
kormányozó vezérekbe se-

Ött. kozönsé-Azoltatol fogva
hétatosságra való órákat rendelt a’ Gén 
ts , kéttségkivül ha világosan nem 

halkan . ekként imádkoznak a ’ fzegény lakosok:
Uram fzabadits meg minket r/ gonqfz Fr, nemzet-

M indiá rt

is , de

/ 8 tromloazon napnak
yűkkal és munitzióval meg terhelt hajók futót----   ^      *  — T ^  v  v  m A JL JL 1/ I ^  I  J ^  ^ ^

bé a’ P7/ú?o7 kikötő helybe, és harmadnapp 
án eröfzakkal kívánta Masséna Generális a

tak
azut

Szavónaierősségbe
• «• *

t . ilo bé b

Gaultier Fr- Generál kvart élv mester <
ír* t v i  r l  1  o  n  a  í r  ♦  ______ I ' * - -  -  /  .

az egéfz
Fr, ármádiának, kordonját megjárta, *s mindenütt
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parantsolaíot adott k ik e  íz ü le tre  v a l ó  
bői i r a t i k , h o g y  a ’ G 
t z i á k  60000 fői 
h ö z ö  o l d a l o n  r o n ta n i  b e  a ? Pede

Pici n i-
on iboro

fognak izapo

E l l e n  b a ’ Cs. K ir
yalog seregek, és 40o

tsdii

i k h o z
alibei

4 k iii
gátíg

!
s o k  l o v a s  és
a z  a z t a g a s

agyii u t o t t a k  Pumába

Salic et ti  polgár, a ’ ki' e n n e k e l ö t t e k ö v e t s é g e t
v i s e l t ,  h a n e m  Roberspiereme g  b u k k a n  ás a  u tán  ni-

m e g  f b í z t a t v á n ,  f u t á s a  á l t a l  k e r ü l t e  él
a ’ g u ü i o t i n é t ,  v i íTza m e n t  Fr.  O r f z á g b a  , és h a d i  
c o m m i s s á r i u s n a k  r e n d e l t e t e t t  a z  O l a l z  O r l z á g i  á r ­
m á d i á h o z .

A z O n eglia i, Loanoiés h e r f z e g -
s é g e k r e  , m e l l e k n e k  ö r ö k ö s  u r o k  a ’ 
k i r á l y ,  h a n e m  m á r  e g y n é h á n y  e í z t e n d ő k t ó l  fo g *  
z a  a ’ F r a n t z i á k  k ö r m e  k o z o t t  n y ö g n e k ,  500000 l i ­
v e r  h a d i  s a t t z o t  v e t e t t e k ,  a ’ m e l l y  s u m m á t  k é f z  
p é n z e i  le  n e m  ű z e t h e t v é n  a ’ ( z e g é n y  l a k o s o k ,  o l a j ­
j a l  e l é g i t i k  ki o k é t .  Szavaidba  e g y  k a t o n a  k ö n t ö s s e l  
m e g  t e r h e i t  h a j ó  k ü l d e t e t t  P r o v i n c i á b ó l ; s o k  F r a n -

k a t o n á k  a 5 Génuai p a r a f z t o k n a k  a d t á k  el
k ö n t ö s e i k e t , s m időn Massena Generális által e

/ • uj5
m i a t t  k é r d ő r e  v o n a t t a k  v o l n a  a z t  f e l e l t é k , h o g y  
o k  e z t  a z  A u s t r i a !  k a t o n á k  b o í í z ú s á g á r a n ö v e l t é k ,  
h o g y  e k k é p e n  a k á r  e l e v e n e n ,  a k á r  h o l t a n  e s s e n e k  
k e z e k b e ,  s e m m i  p é n z t  é r ó t  ne v o n h a s s a n a k  le  
r ó l o k .  A z  Ö l a f z  O r f z á g i  á r m á d i á n á l  r e d u c a l t a t o t t ,
és h a z á j o k b a  y i í f z a  m e n n i  a k a r t  t i l z t e k  e l l e n k e z ő  
p a r a n t s o l a t o t  v e t t e k ,  és e n n e k u t á n n a  m i n t e g y  t a r ­
t a l é k  f o r m a  c o r p u s t  f o g n a k  f o r m á l n i ,  5s a p r ó d o n *  
k é n t  i s m é t . h a d i  h i v a t a l b a  h e l y h e z t e t n i .

# **
*

e

r

t á n
A z o k  a z  É r d .  O l v a s ó i m ,  a 5 k i k n e k  n e m  p o s

, h a n e m  m á s  a l k a l m a t o s s á g o k o n  k ü l d ö t t e m  
m e g  a ’ M a g y .  A l m a n a k o t  k ö v e t k e z ő  é r d e m e s  u r a k ­
t ó l  k é r j e k  ki a z o k a t  : Balosa Gyarmaton Posta .
E x p e d i t o r  ú r t ó l  N r o .  127 147: 200 454. 5 0 1 .  5 1 1



D  ébrétzenben Ref,
6. Egerbe Sotér Antal Postamester úrtól
114, 262. 263. 2őó. 267. 269» 270. 271 272 273
274* 275> s? 6- 516. 607 Kets kémét en W o l f  Jó
séf Postamester úrtol : 25. 43 * 74- ♦ 91
181* 510 Léván Lovas Láfzló könyvkötő

154

túl: 518’ 54o. 54A* 4̂° Lossontzon T .  Baba
rik Ferenfz úrtol: 317. 336» 599. —  Miskóltzon 
Titt.  Benkó Sámuel Doctor úrtól: 71. 93. 198»
502. 513. 604. (y25* 637- 638* 639. 643. —
Ebagy Kár oly ban P. Hannulik Protessor úrtól: 4,

78- 79' 94* 102. 106. 197. 402. 494»67 7038.
Ó21.
dikátor úrtól

IS agy Kallóban T .  Fazekas G yörgy  Pré
6,5 *43 150 166. 178. 179. 192

Nagy Váradon Rettegi Zsigmond űrtől5'5
24. 52. Ó4. 83. 8ó. 87< 100. 137 
T .  P. Kelle Leopold ú rtó l: 216, 218

53 JSyitrán
Rosnyón

Titt. Csáízár András úrtól, v a g y  attól,  a ’ kire ki
3a4* 321* 328*oíztásokat bízni fogj 3°9 3 12-

329 330 600 613. 614. 615. 635
Titt. Vedres István Főldmeréfz úrtol

Szegeden
* 468.

469. 47o, 47 472 . Székes fejéi váron Láng Ágos
ton könyvkötő ú rtó l: 7. 56. 88. 14 -̂ 18Ó, 187

S'. Üj hely ben T i  ízt. Katona Zsigmond3 99; 
úrtól 2. 54 5 16 Ungváron Titt. Fekete
Imre Director úrtol .* 337. 429. 430. 434. 435. 437 O

439. 443. 447 En ugyan mar az itt fel jegy
zett helyekre mindenüvé le küldöttem a ’ nyom 
látványokat, még lehet mindazáltal, hogy még

ízük*
úgy

eddig is le nem mentek mindenüvé 
ség egy kevés békességes tűréssel lenni
esett értésemre , hogy minekelőtte Wefzprémi 
könyvkötő Baumeister uramnak meg írtam v o ln a , 
kiknek ofztogassa ki a* hozzá küldetett Almanako- 
kát, már mások kéfz pénzen azokat meg vették. Mi* 
helyt Valamelly jó alkalmatosságom léfzen, azon­
nal el nem mulatom ott h elyben , és körűlbelől
lakó Érd* Olvasóimnak is meg küldeni.
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